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BELGISCHE SENAAT

ZITTING 1980-1981

4 FEBRUARI 1981

Ontwerp van herstelwet inzake de
fiscale en financiële bepalingen

AMENDEMENTEN
VAN DE HEER de WASSEIGE c.s.

ART. 1

Het 1º van § 1 van dit artikel aan te vullen als volgt :
« Dat percentage wordt echter op 20 pct ., 15 pct. en

10 pct. gebracht voor de tranches van de overeenkomstig
het eerste lid berekende brutowinst, welke begrepen zijn
tussen 0 en 1 miljoen, resp. 1 en 5 miljoen en 5 en 10 mil-
joen frank. »

Verantwoording

De in het wetsontwerp voorgestelde maatregel zal slechts een gering
effect sorteren voor de kleine en middelgrote ondernemingen die een
vrij lage winstmarge hebben. Het lijkt ons nochtans essentieel de kleine
en middelgrote ondernemingen doeltreffend te steunen in hun inspan-
ning tot uitbreiding

Bijgevolg stellen wij voor het percentage der van belasting vrijgestelde
winst te verhogen op een degressieve manier en per tranche, tot het
vanaf 10 miljoen frank brutowinst de door de Regering voorgestelde
5 pct. bereikt.

R. A 11968

Zie
Gedr. St. van de Senaat :
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Nº 2 : Verslag.
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SENAT DE BELGIQUE

SESSION DE 1980-1981

4 FEVRIER 1981

Projet de loi de redressement relative aux
dispositions fiscales et financières

AMENDEMENTS
PROPOSES PAR M.de WASSEIGE ET CONSORTS

ART. 1er

Compléter le 1ºº du § 1er de cet article par le texte suivant:
« Toutefois, ce taux sera porté à 20 p.c ., 15 p.c. et 10 p.c.

pour les tranches des bénéfices bruts, tels qu'ils sont calculés
au premier alinéa, comprises respectivement entre 0 et 1 mil-
lion de francs, entre 1 million et 5 millions de francs et
entre 5 millions et 10 millions de francs. »

Justification

La mesure telle qu'elle est proposée dans le projet de loi n'aura qu'un
effet dérisoire pour les petites et moyennes entreprises dont la marge
bénéficiaire est peu élevée. Il nous paraît pourtant essentiel de soutenir
efficacement les petites et moyennes entreprises dans leur effort d'expan-
sion.

Nous proposons, dès lors, d'augmenter le pourcentage du bénéfice
immunisable d'impôt et cela de maniere degressive et par tranche
jusqu'à atteindre à partir de 10 millions de bénéfice brut les 5 p.c. pro-
posés par le Gouvernement.

R. A 11968
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ART. 6

Paragraaf 2, tweede lid, van artikel 48bis (nieuw), voorge-
steld door dit artikel, te vervangen als volgt :

« De gewestelijke executieven bepalen de criteria waar-
aan die bestanddelen moeten voldoen. »

Verantwoording

De criteria van de energiebesparing behoren tot de gewestelijke
aspecten van het energiebeleid.

Subsidiair

In dezelfde § 2, tweede lid, van artikel 48bis (nieuw),
voorgesteld door dit artikel, na de woorden « de Minister
van Financiën » in te voegen de woorden « en met instem-
ming van de gewestelijke executieven ».

Verantwoording

Het bepalen van de criteria voor een rationeel gebruik van de energie
en de energiebesparing behoort onder meer tot de gewestelijke aspecten
van het energiebeleid. De gewesten dienen dus bij die beslissingen
betrokken te worden.

ART. 28

Dit artikel aan te vullen met een lid, luidende:
« De samenstelling van de Hoge Raad van Financiën zal

een vertegenwoordiging van de drie gewesten omvatten. »

Verantwoording

De adviezen van de Hoge Raad van Financiënzullennatuurlijk raken
aan de gewestelijke aspecten van het kredietbeleid.

ART. 6

Au § 2 de l'article 48bis (nouveau) proposé par cet article,
remplacer le deuxième alinéa par le texte suivant :

« Les exécutifs régionaux déterminent les critères aux-
quels lesdits éléments doivent répondre. »

Justification

Les critères d'économie d'énergi. relèvent des aspects régionaux de la
politique de l'énergie.

Subsidiairement

Au même § 2, deuxième alinéa, de l'article 48bis (nou-
veau), proposé par cet article, insérer les mots « avec l'accord
des exécutifs régionaux »> entre les mots « Ministre des
Finances » et les mots « les critères ».

Justification

La détermination des critères d'utilisation rationnelle d'énergie et
d'économie d'énergie relève notammentdes aspects régionaux de la
politique de l'énergie. Il convient donc d'associer la région à cesdeci-
sions.

ART.28

Compléter cet article par un alinéa rédigé comme suit :
« La composition du Conseil supérieur des Finances com-

portera des représentants des trois régions.»

Justification

Lesavisdu ConseilsupérieurdesFinances toucheront évidemment
auxaspectsrégionaux de lapolitique de crédit.
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